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Kiadóhivatal: 

SZURDAHELYI  JÁNOS  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

előfizetési  pénzek ,  a  hi rde-

t é sek  és  ezeknek  di ja i ,  va-

a m i n l  a f e l s zó l amlások  kii-

dendők . 

Előfizetési  dij : 
Helyben  házhoz  liordva  és  vidékre  küldve  egész  
évre  8  korona,  fél  évre  4  korona,  negyed  évre  

2  korona.  Egyes  szám  ára  10  fillér.  

Tavaszodik. 
Szokat lanul  hosszan  fart  az  idén  a  tél  

hosszú  álma,  szinte  birokra  kél  a  tavasz  
vele. 

De  azért  tavaszodik  . . . .  
Élet  kél  a  te rmésze tben  s  a  száraz  

galylyak  ma-holnap  fölveszik  zöld  ruhá juka t ,  
f ehér  köntösét  a  susogó  ezüst  nyárfa  .  .  .  

Ugyan  miről  fognak  suttogni  ?  
Az  el  ernyedt  erek  fognak-é  ismét  élén-

kebben  lüktetni,  az  elszikkadt  gazdasági  for-
rások  meg  fognak-é  eredni  megint  ?  

Ez  az,  ami  ma  legjobban  foglalkoztat  
mindenkit ,  a  kik  a  súlyos  viszonyok  között  
j obb  idők  után  áhí toznak.  

Az  emberi  fizikum  megszabadulván  a  
tél  zordonságai  alól,  érzi  a  n a p  melegének  
üditö  hatását ,  és  ennek  a  kellemessége  át-
húzódik  a  lélekre  is.  

Sej t jük,  érezzük,  hogy  válságos  gazda-
sági  ál lapotnak  vége  kell,  hogy  szakad jon ,  
n o h a  kézzel  fogható  b izonyságunk  nincs,  
mely  e  reményre  fel jogositand.  De  mivel  
szere t jük  hinni,  hisszük  is.  

Igazában  alig  változott  valami  a  leg-
utóbbi  öt  év  óta.  Ha  változott  is,  n e m  a  
jó ra  vezetett,  h a n e m  mind  közelebb  hozott  
a h h o z  a  kérdéshez,  hogy  ugyan  már  most  

TÁRCZA. 

1 b i c i k l i s t a .  

Mint  orkánnal  az  ördögszekér  
Gyors  tempóban  forg  a  kerék.  
Repülni  földet  alig  érve,  
Ah  minő  pompás,  mily  derék.  
Mint  Ikarus  elölt  hajdanta  
Tágúl,  enged  a  kék  azúr.  
(Már  sok  biciklista  nem  tudja  
Hogy  ki  volt  légyen  ez  az  úr.)  

Mert  nálunk  az  ifjonti  nép,  ha  
Nem  tud  csinálni  karriert,  
Az  ősi  telken  cigarózva  
Él,  de  nem  tudni  miért.  
Sok  félre  képzett  gyásztalenlum  
Sok  megzápult  ámbiczió  
Nyargal  ntezáinkon  alá  s  fel.  
—  Biciklistának  lenni  jó ! 

Munka,  törődés,  gond  az  élet.  
Fejjel  haladni  most  nehéz.  
Sok  ficsúr  hát  biciklire  kap  
S  minden  gyalogjárót  lenéz,  
lires  nulla  uz  a  nagy  pajta,  
Ami  ott  van  fején  belül.  
A  tudományt  vigye  az  ördög ; 
De  a  sportért  eped,  hevül.  

Édes  divat.  —  Ablak  alatt  ha  
Elsurran  a  „kerekező."  

Felelős  szerkesztő  :  
TEMESKÖZV  ОKHZSON.  

Főmunka tá r sak  :  
VEVERÁN  ISTVÁN.  VJ- ' .EI  MIKSA,  

K i a d ó t u l a j d o n o s :  SZERDAHEI.YI  JÁNOS  

mi felé  fog  a  helyzet  ismét  rosszabbodni ,  mi  
ú j abb  csapás  vár  ismét  reánk,  mely  aka-
dályt  fog  gördíteni  a  gazdasági  egészséges  
tej lödés  ele.  

A  megélhetési  viszonyok  mostohaságát  
soha  olyan  ál talánosságban  nem  érezték  
még,  mint  mos tanában .  

Gazdag  és  szegény  sorsúak  egyaránt  
szenvednek  súlya  alatt.  A  jómódúak  aggód-
va  látják  jóllétük  apadását ,  mely  ellen  h iába  
küzdenek  ;  a  szegények  meg  éppenséggel  a  
nyomor  gyökerén  rágódnak,  kapkodnak  fü-
höz-fához,  keresve  ti  segítő  ha ta lmat  s  mind  
alább  merülnek  a  szűkölködés  tengerébe.  

Munkáér t ,  segítségért  kiáltanak  kétség-
beesetten  és  az  állam,  meg  a  tá rsadalom  
csakugyan  segítségükre  is  sietnek,  —  de  a  
nagy  zű rzava rban  nem  találják  meg  az  iga-
zán  segítséget  nyúj tó  eszközöket .  Bármi  ne-
mesek  is  az  intentiók,  bármi  erös  is  az  
akarat ,  a  tehetség  n e m  terjed  annnyira ,  
hogy  a  biijt  gyökeresen  meggyógyíthatná  s  
a  rendes  viszonyok  ismét  helyre  állíttathas-
sanak . 

Szomorú  a  kép  s  nem  jól  cselekszik,  
a  ki  a  szemét  behunyva  a n n a k  az  édes  
á lomnak  ad j a  oda  magát,  hogy  nincsen  
baj,  r endben  van  minden  s  a  j a j  kiáltások,  

Megbillen  ogv  csinos  leány  fej  
S  halk  sóhajtás  kél:  ah  ez  ö !  
De  ha  üres  az  ablak,  akkor  
Bús  a  levente,  inog  meg  áll.  
Vele  érez  a  gummi  gép  is  
Nagy  mérgesen  zug  a  pedál.  

Bolond  divat.  Egész  világunk  
Jobb  részt  a  sport  körül  forog.  
A  test  edzés  kultusza  díszlik.  
Országszert  ez  a  fődolog.  
Ezerféle  torna,  bicikli  
Mind  edzi  Árpád  nemzetét.  
S  csodálatos:  sohase  volt  még  
Ily  gyatra,  léha  nemzedék.  

Árpád  apánk  ezer  év  elött  
Hogy  megálltál  Munkács  alatt.  
Kard  villant  olt  izmos  karokban.  
A  szép  sereg  lovon  haladt.  
Ne  nézz  le  ránk  !  Most  unokádnál  
Üres  a  fej,  hitvány  a  kar.  
Boldogulni  nem  észszel,  kézzel,  
De  —  biciklin  —  lábbal  akar.  

Forgács. 

A z  asszony  becsület.  
Talléros  Kázmér  doktor,  a  hires  fővárosi  

ügyvéd,  erőtlenül  rogyott  le  karosszékébe.  Végig  
simította  az  idegességtől  verejtékes  homlokát.  Te-
nyerébe  hajtolta  fejét  s  mereven,  öntudatlanul  
bámult  ki  a  modern  kényelemmel,  igazi  angol  íz-
léssel  bútorozott  iroda  ablakán.  

Hirdetmények, 
nyiltterek,valamint  hirdetési  dijak, közvetlen  a  kiadó-

hivatalhoz  küldendők.  Nviltlér  sera  1  korona.  

melyek  felénk  hangzanak ,  túlzott  képzelődé-
se к  ki fuk adásai . 

Fá jda lom,  a  nyomor  meg  van,  nagyon  
is  meg  van.  Társada lmunk  jelesei  látták  és  
látják  ma  is  és  folyton  keresik  az  eszközö-
ket,  módokat  a  nyomor  enyhítésére.  

Az  emberszere te te t  nem  hiába  aposzt-
rofálta  a  nyomor .  Segítettek  és  segítenek,  a  
hol  tudnak,  de  az  igazi  gyökeres  segítség  
csak  a  viszonyok  javulásában  rejlik.  

Tavaszodik  .  .  .  ,  de  a  természet  oly  
nehezen  ébred,  min tha  az  is  segítségére  
lenne  az  ál ta lános  szegényedés  re t tenetes  
m u n k á j á n a k . 

Óh,  bá rha  közelednék  az  idő,  mely  
után  va lamennyien  epedve  várunk  s  ismét  
nyugodtan  té rhe tnénk  a  m u n k a  országába,  
ahol  a  fá radság  dijából  nagyobb  gondok  
nélkül  élhetnek  meg  a  mostani  nehéz  vi-
szonyok  által  kétségbe  esésig  sanyargatot t  
polgárok  !  

Kell,  hogy  jöj jön,  mert  a  betegség  n e m  
élet  veszélyes,  csak  lenyűgöz  a  n y o m o r  
fekhelyéhez  és  a  lábbadozás  n e m  késhet  
már  soká.  

Nyá jasan  mosolygó  napsugár ,  hozd  
meg  nekünk  az  egészségesen  lüktető  élet  
jó  érzéseit,  engeszteld  föl  fagyos  érzelmein-
ket  a  r emény  és  bizodalom  melegével.  

Pedig  ma  fényes  napja  volt.  Az  ország  leg-
tekintélyesebb  ügyvédje  volt  az  ellenfele.  S  ö  mégis  
győzött.  Érveinek  súlyával,  ékesszólásának  varázs-
latos  erejével  a  maga  álláspontjának  tudta  meg-
hódítani  az  esküdtszéket,  meg  a  bíróságot.  De  
mit  törődik  ö  most  a  sikerrel,  a  lapok  dicséretével,  
az  irigy  kollégák  bámulatával  ?  Az  esküdtek  fel-
mentő  verdiktje  neki  nem  adhatja  vissza  a  becsü-
letét.  A  sajtó  dicshymnuszai  nem  forrasztják  be  
azt  a  sebet,  melyet  az  ö  lelkén  ütöttek.  

A  tárgyaló  teremből  jött  épen  ki.  Az  ügyvé-
dek  szomszédos  szobájában  a  bünpörnek  részleteit  
beszélték  meg,  az  ítéletet  bírálgatták.  О  róla  is  
megemlékeztek.  Mindenki  elismerte  a  mai  nagy  si-
kerét.  A  beszélgetés  zűrzavaros  hullámaiból  egy  
kappanhang  éles  diskantja  vált  lu.  Talléros  aka-
ratlanul  odafigyelt.  

Könnyű  Talléros  kollégának.  Öl  felkapta  
szárnyaira  a  liir.  A  sors  tenyerén  hordozza.  S  
nincs  az  a  földi  jó,  amelyből  bőségesen  nem  jut-
tatna  neki  szerencsés  végzete.  Pedig  én  még  is-
inertem  öt  kezdő  ügyvéd  korában.  Milyen  nyomor-
ban  élt.  Leghűbb  látogatója  a  végre-hajtó  volt.  

Hogyan  kapaszkodott  fel  ez  az  ember  ?  kér-
dé  egy  másik  rekedt  orrhang.  

Elmondhatom  azt  is,  felelte  az  előbbi  kappan-
hangéi  ügyvéd.  Talléros  is  azok  közé  a  halandók  
közé  tartozik,  kiket  a  feleségük  tesz  valamivé.  
Szerencsésen  nősült.  Azaz  hogy  a  feleségének  se  
volt  egyebe  egy  ragyogó  szempárnál,  egy  litos  
csinos  orrocskánál,  meg  a  bájos  arczánál.  De  ezt  
a  vagyonát  jól  föl  tudta  használni.  Önök  emlékez-
nek  még,  az  Egyesült  bank  öreg  ügyésze  Kuniczky,  
vagy  hal—hét  evvel  ezelőtt  meghalt.  A  banknak  
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„ К  a  t  b.  0  1  V  a  s  ó  e  g  y  1  о t"-et  v  é  g  v о  s  z e  1  1  y  e 1 
fenyegető  u j  i I ó  р  а  г  t  mozgalmáról,  megígértem,  
bogv  nagygyűlés  u tán  ismét  hozzáfogok  szólani  a  
dologhoz,  nem  mint  szakavato t t  iró,  h a n e m  csak  
mint  j óaka ró j a  az  egyletnek.  

Nos  hát  a  nagygyűlés  meg tö r t én t  f. hó  :М  én  
s  e lérkezet t  az  idő,  hogy  Ígére temet  bevá l t sam.  

„ A k i  s z e l e t  v e t .  v i h a r t  a r a t " ,  
t a r t j a  a  magyar  példaszó.  Az  u j i l ópá r tnak  nagyre-
ményű  vezére  volt  az,  aki  fe lkavar ta  az  egylet  bé-
kés  é le tének  c sendes  levegőjét ,  de  ö  is  volt  az  
egypár  bű  e lv társával ,  aki  a ra to t t  o lyan  vihart ,  
hogy  ma jd  el  söpör te  öt  és  őket  légvára ikkal  
együtt .  A  jobb  gondolkozásunk,  akik  va lamely  üd-
vös  e r e d m é n y t  vártak  ettől  a  mozga lomtó l ,  időköz-
ben  á t lá t tak  a  szitán  s  mielőtt  a  gyűlés  ide je  el-
érkezet t  volna  —  bár  a lá  irták  a  kérvényt ,  —  
elálltak  a  mozgalom  szándéká tó l  s  m e g d ö b b e n v e  
a  b e u g r a s z l a s  merészségé tő l  a n n á l  h e v e s e b b e n  
tört  ki  belöllük  a  mél ta t l anság  é rze te ,  küldvén  zá-
porkén t  a  megcsa l a t á s  éles  nyilait  h a n g o s a n  fel  
zúduló  l ezavazás  a l a k j á b a n  a  beug ra sz tó  ellen.  
Nagyon  helyesen,  nagyon  okosan  tet tek  !  Máskor  
nem  lesz  kedve  az  illetőnek  a lá í rásoka t  loborzani .  
De  máskor  az  aláír  ik  is  j o b b a n  megnéz ik  s  meg-
értik,  hogy  mi  az,  ami  alá  f irkálják  nevüket .  Hogy  
ki  volt  az  u j h u z á s n a k  a  k e z d e m é n y e z ő j e ,  nem  
szükséges  m e g n e v e z n e m ,  mert  hiszen  úgy  sem  
tartozik  a  dolog  lényegéhez .  Hl  'ig  abból  annyi ,  
hogy  az  illető  akárki  volt  is,  e z e n l r u m o t  nem  ta-
lált,  mer t  n e m  jó  fegyverrel  czélzot t ,  az t án  meg  
nem  is  é r te t t e  hogyan  kell  azt  kezelni .  Az  egész  
műve le tben  több  volt  a  képze lödés ,  mint  az  okos  
meggondolás .  Hgy  felhevült  perez ,  a  bosszúá l l á snak  
egy  kis  szörnyszülö t té  volt  az  a  kis  m u m u s ,  ami-
vel  megre t t en t e t t e  az  egylet  nyugot t  é l e i éhez  hoz-
zá  szokot t  e lemei t ,  de  csak  egy  pi l lanat ig ,  mert  a  
mozga lomhoz  n e m  tar tozó  nagy többség ,  m á r  a  
gyűlés  előtt  meghúz ta  annak  a  kis  idét len  mu-
musnak  ha ldoklása  fölött  a  l é lekharangot .  A  nagy-
gyűlésen  e lhangzot t  v i ta tkozások,  m á r  csak  rövidke  
b ú c s ú z t a t ó j a  volt  a  k iszenvedet t  m u m u s n a k .  —  
Ugyan,  mi  is  volt  az  a  m u m u s  ?  

E z :  —  „Kér jük  a  „Kis  C i s i n ő "  a j t ó  fel irat-
nak  —  Római  Kathól ikus  kis  Casinó-га  való  át-
keresz te lésé t  :  kér jük  a  vá l a sz t á sokhoz  a  t i tkos  
s zavazás  beveze té sé t "  

Az  első  kérés  eset len ,  a  másod ik  meg  tör-
vénytelen,  éppen  azér t  a  megil lető  m ó d o n  b á n t  el  
a  nagygyűlés  s  ezt  megelőző  vá l a sz tmány i  gyűlés  
az  a lap ta lan  követelésekkel .  Hogyan  is  lehet  azt  
kérni  higgadt  meggondolássa l ,  hogy  egy  kathól ikus  
egyletben,  a n n a k  szabá lya i  szer int  m ű k ö d ő  kis  
a sz t a l t á r sa ság  ha j l ékának  a j tó  fe l i ra ta ,  a  fe lekeze-
tiség  jel leget  hord ja  m a g á n .  Hiszen  magá tó l  érte-
tődő  dolog,  hogy  a b b a n  az  egyle tben  lé tező  min-
den  tag,  minden  t á r s a ság  az  egy le tnek  mint  

ügyészre  volt  szüksége.  Tallérostul  ismerte  a  bank  
igazgatóját,  még  abból  az  időből,  mikor  színésznő  
volt.  Azt  is  mesélik,  hogy  a  direktor  udvarolt  a  
szép  színésznőnek,  s  nem  minden  siker  nélkül.  
Ta l l i r ) sné  fölkereste  tehát  a  bank  igazgatót.  Hogy  
mit  beszéltek  négyszem  közölt  azt  nem  tudom.  
Tény  azonban,  hogy  a  nagy  fiskálisok,  a  hires  jo-
gi  meg  pénzügyi  kapacitások  elestek  a  zsiros  fa-
lattól.  A  bankügyész  a  szegény,  az  ismeretlen  
Talléros  lett  

Tallérossal  forgott  a  világ.  Kedve  lett  volna  
berohanni  a  szobába  s  torkára  fojtani  a  szót.  Tán-
torgó  lépésekkel  az  aj tó  felé  rohant .  Agyán  azon-
ban  hirtelen  egy  gondolat  czikázott  át.  Megállott  
s  mintha  gyökeret  vert  volna  lába,  egy  lépést  sem  
tudott  tenni.  Fejéhez  kapott,  mintha  a  szarvakat  
keresné,  s  fél  hangosan  mormogta :  

Igaza  van  .  .  .  igaza  van  .  .  .  Mindenki  
tudja  csak  én  voltam  a  vak  bolond.  

S  hajadonfővel  rohant  haza  a  bíróságtól.  
Most  már  értett,  most  már  tudott  mindent.  

Egyszerre  világosság  gyúlt  agyában.  Most  már  tud-
ja,  miért  oly  gyakori  látogatója  a  bankigazgató  a  
házának,  s  miért  bánik  vele  oly  feltűnően  szive-
sun  a  felesége.  Eddig  csak  asszonyi  kokettériának  
tartotta  a  neje  viselkedését.  Most  már  tudja,  hogy  
az  több  voll,  sokkal  több.  A  kölcsönös  meleg  kéz-
szoritások,  azoknak  a  puha  kacsoknak  a  simoga-
tása  nem  puszta  barátságból  történt  :  az  voll  a  
bűnös  szerelemnek  mcgpccsétclöjo.  Most  már  azt  
is  tudta,  hogy  miért  utazik  annyiszor  az  asszony  
a  szüleihez,  es  miért  kél  ugyanakkor  az  igazgató  
is  útra.  

Talléros  mintha  szabadulni  akar t  volna  a  

erkölcsi  testületnek  egy  részét  képezi,  mely  egy  
gyűjtő  fogalom  alá  a  „Róni.  Kath. Olvasóegylet*  fo-
galma  alá  tartozik.  

Csak  hogy  a  kezdeményező  ezt  nem  tudta,  
ennek  megmagyarázása  és  megélt  t.'se  okozta  a  
háborgást,  m t !  azt  ükeimének  ha  okosnak  tar ja  
magát  tudnia  kelleti  volna,  minden  felvilágo-
sítás,  minden  nagy  hanggal  menő  vitatkozás  nélkül,  
úgyáiii,  de  a  I  u  d  á  к  о  s  s  a  g,  a  t  ti  d  á  s  u a  к  
ellensége  és  viszont.  A  tudás  őszinte,  a  ludakos-
sag  zavart  és  konok.  Sokkal  könnyebb  a  hegyet  
kimozdítani  helyéből,  mint  a  tudókos  ember t  fo-
nák  meggyőződéséből  kiábrándítani.  Erre  nem  is  
törekedett  az  egylet  vezetősége,  csak  arra ,  hogy  a  
nagytöbbséget  tá j  'koztassa  a  keres  indokolatlansá-
ga  felöl  s  kimondossa  a  nagygyűléssel  a  stalucpi-
ot  :  Kis  Casinó  lesz  az  ezután  is,  azzal  a  külömb-
séggel,  hogy  valamivel  nagyobb  betűvel  fog  
kiíratni. 

A  második  kérést  t.  i.  a  titkos  szavazást ,  
mint  olyat,  melyet  az  alap-zab.ily  nem  tar ta lmaz,  
szintén  elvetette,  mert  törvénytelenségbe  nem  akar ta  
magát  sodortatni  az  egylet.  Aztán  meg  nyíltság  
illik  a  magyar  emberhez ,  nem  a  titkos  fondorlat.  
Szavazlak  nyíltan,  választottak  egy  hangúkig  ;  a  
CS  éves  jogszokáshoz  az  volt  a  méltó  el járás.  
Az  alapszabály  revisiójánal  szóba  log  jönni  a  titkos  
szavazás  divatba  hozatala,  azonban  az  a  kiforrott  
gondolkozású  nagytöbbség,  amely  jóindullaval  s  
nem  lankadó  ügyszeretetével  mindenben  erős  osz-
lopa  voll  az  egyletnek,  e  kérdés  felvetésénél  
ismét  sorompóba  fog  állani,  nem  fogja  engedni,  
hogy  oly  választási  módozat  vétessék  fel  az  alap-
szabályba,  mely  évről-évre  a  hálátlan  niellözlelés  
rongyait  vágná  a  buzgón,  lelkiismeretes  sáfárko-
dással  működő  tiszlviselöség  szeme  közé.  Ha-
ladjon  az  egylet  lassan,  de  biztosan.  Őrizkedjek  a  
belvillongásoktól  ;  egyesek  tartózkodjanak  a  kákán  
is  csomót  keresni;  okaélkiil  ne  változtassák  a  
tisztviselőket,  mert  az  ilyen  személy  változások  az  
összhangot  zavar jak  meg:  az  uj  rendszerek  min-
dég  rázkódást  szoktak  maguk  után  vonni,  tehát  
tapintatosan  bánjanak  az  újításokkal.  Az  okosok,  
akik  méltóknak  találják  magukat  a  tiszteletbeli  
állásokra,  azok  várni  is  tudnak,  majd  eljön  az  idő  
mikor  a  közvélemény  őket  is  a  méltó  helyre  fog-
ja  beültetni .  

*  *  * 

A  „Kathólikus  Olvasóegylet"  nagygyűlése  a  
fent  tárgyalt  vitás  ügyön  kívül  még  a  következők-
kel  foglalkozott.  

1.  Felolvastatott  a  számvizsgáló  bizottsági  
jegyző  könyv,  miből  kilü  lik,  hogy  az  egvletnek  az  
Ultit),  évben  bevétele  volt :  110!)'kor.  Öt)  II!.;  kia-
dás  584  kor.  50  lib;  l iszlamaradvány  :  581  kor.  
80  fi 1 lói- ;  ebből  440  Imr.  a  pestmegyei  abonyi  ta-
karékpénztárban  vau  elhelyezve.  Ingó,  ingatlanok-
ban  es  készbénzben  összes  vagyona  az  egyletnek  :  

I  0841  kor.  80  filler  melyen  1000  korona  teher  
I 

kinzó  gondolatoktól  hirtelen  felugrott  ugy,  hogy  a  
széket  is  feldöntötte.  

Kétségtelen  .  .  .  kétségtelen  .  .  .  Az  az  asz-
szony  megcsalt,  legocsmányabbul  megcsalt.  

Izgatottan  föl  és  alá  járt  a  szobában.  
Megölöm,  megölöm  ezt  az  átkos  asszonyi,  

kiáltotta  ökleit  rázva.  
Karjai  azonban  csakhamar  erőtlenül  hanyat-

lónak  vissza.  
Nem  lehet.  Nincs  erőm  hozzá.  Elrabolták  

becsületemet.  De  meg  fizettek  érte.  Rusásan  meg  
fizettek.  Vagyont,  csillogást,  tekintélyt  adtak.  Ez  a  
kényelem,  ez  a  pompa  a  vérdíj,  a  gyalázatoninak  
a  dija.  Eu  elfogadtam  a  dijat.  Evekig  élveztem.  
Hiinlársuk  lettem.  Nem,  nem  igaz,  én  vagyok  a  
leggyalázatosabb,  legbiinösebb  közöttük.  Elfogadtam  
használtam  a  pénzüket.  8  még  csak  bosszút  se  
állhatok  rajtuk,  mert  bűntársuk  vagyok.  A  boszű  
szellemének  pedig  rémesnek  kell  lenni  —  de  be-
csületesnek  .  .  .  De  szétrombolom  mindezt,  ami  a  
gyalázatomra  emlékeztet.  

Egy  őrültnek  vad  elszántságával  esett  neki  a  
slilszorű  bútorzatnak.  Izze  porrá  törte  Íróasztalá-
nak  drága  csecsebecseit .  Összetört  mindent  ami  
törhető  voll.  Széthasogatta  a  drága  szőnyegeket  s  
karos  székeinek  nehéz  selyem  bevonatát .  

Azután  kimerülten  dőlt  vég iga  lölhasogalott  
pamlagra.  Ajka  tajtékzott ,  kebléből  rémes  bürgés  
tört  elő.  

* 
*  *  

Másnap  ugyan  hiába  keresték  a  kliensek  a  
hires  Talléros  ügyvédet.  

fekszik,  e  szerint  a  tiszta  v a g y o n :  5(141  korona  
8(J  fillér.  

2.  Király  János  elnök  hosszabb  bőszedben  
jelentést  tell  a  mult  év  ügyviteléről  és  nevezetos-
sebb  mozzanatairól .  

3.  M cg e j  eteti  a  tisztviselő  választás.  Egyhan-
gúlag  bcválaszlalolt  tiszteletbeli  e lnöknek:  II.  
vay  Mihály;  elnöknek  Király  J á n o s ;  alelnök:  
Kummer  Mihály;  igazga tónak :  Konez  Marion;  
pénz tá rnok :  Kgedi  Józ se f ;  j e g y z ő n e k :  Y<venni  
Is tván;  helyelles  j e g y z ő n e k :  Sziies  I s tván;  könvv-
lárosnak:  Moravoez  István.  Választmányi  tagokká  
let tek:  nt.  Vöries  (Ágoston)  János ,  Budócs  Józ-ef,  
l labony  András,  Juhász  Imre.  Konez  Pál,  Kovals  
Béla,  Kummer  János ,  Lukács  Gyula,  Mészáros  
István,  Mucsi  Alajo-.  Nagy  Imre  alp.,  Palástliy  
Pal,  ilj.  Pa bis  111 y  Pál,  Szabó  Mihály  В..  Szomba-
tbv  János .  Sziies  József  (  1..  Tóth  József  К.,  \  ara-
dy  János.  —  A  számvizsgáló  bizollságba  beválusz-
lallak  :  Hedekovieb  Lajos,  Egedi  Mihály,  ifj.  Gulyás  
István  V.,  Király  Antal,  Király  Sándor ,  Ková's  
Béla,  Mózes  Imre,  Mucsányi  János .  Piuviezki  Mi-
hály,  Billmovszky  Antal,  ilj.  I>.  Szabó  József.  

4.  lndilványok  során  kiinoiulalolt  az  alap-
szabály  revisiója,  a  könyvtár  rendezése  és  a  nagy  
terem  épilese.  

Ezek  után  a  nagygyűlés  a  mily  viharral  kez-
dődön,  eppen  olyan  nagy  csendben  szétoszlott,  
éllelvén  a  hosszú  időn  keresztül  működő  iigybuz-
gó  elnököt .  Ugyanaz.  

U ö z o y ű l ú s . 

A  tegnap  tartot t  közgyűlésen  város  atyáink  
csaknem  teljes  szán  bau  vetlek  reszt.  

A  közgyűlésen  Teszáry  László  járási  főszol-
gabíró  elnököli,  ki  is  a  gyűlést  megnyitván,  elő-
ter jesztet te  a  gviilés  első  tárgyat,  a  községi  
egvik  jegyzői  állás  betöltésére.  Mielőtt  az  aktus  
megindulna,  kegyeletes  szavakkal  emlékszik  meg  
Lederer  Lajos  elhunyt  képviselőről.  

Azután  pedig  megemlékezik  a  n \u ra lomba  
vonult  Aranyi  Sándor  jegyző  érdemeiről ,  Imsszú  
hivatalos  működéséről ,  indítványozza,  hogy  ez  
jegyzőkönyvbe  iktaltassék,  és  ez  küldöttségileg  ne-
ki  átadassuk.  

Ez  elfogadtatván,  Mátlié  József  felolvasni  
Aranyi  Sándor  búcsúzó  emlékiratát ,  melyet  a  köz-
gyűlés  tudomásul  vesz.  

A  közgyűlés  küldöttséget  választ  a  jegyző-
könyv  á tadására  :  

Palásti  Pál  biró,  Málbé  József  jegyző,  Lukács  
Gyula,  Komáromy  József  és  Kummer  Mihály,  sze-
mélyében. 

Elnök  előter jeszt i ,  hogy  itt  első  jegyzői  állás  
lenne  betöltendő,  de  arra  Máthé  József  jegyző  
volna  hivatva,  indítványozza,  hogy  az első jegyzői  ál-
lás  —  eddigi  resorl ja  meg ta r t á sáva l  Málbé  J ó z n i  
által  töltessek  be,  mely  esetben  a  másod  j e g y z ő i  
állás  lenne  betöl tendő.  

Ebez  a  közgyűlés  egyhangúlag  hozzá  járul.  
Elnök  előterjeszti ,  hogy  az  u j  jegyzői  állásra  

két  pályázat  érkezett  be,  l ' app  Péter  es  ilj.  Ara-
nyi Sándor  törli  li jegyzőé.  Ili elnök  méltat ja  l 'app  I  '•  
ter  hivatalos  működésében  eddig  tanúsított  bűjén  n  
kifogástalan  magaviseletét , .  ügy  hogy  csak  sajnai-

[  balja  hivatalából  való  távozását ,  —  Aranyi  San  
!  dort  is  teljesen  érd  tar t ja  ez  állás  betölti  -

sere  s  igy  mindkettői  jelöli  a  jegyzői  ál lásra.  
1(1  képviselő  testiilelilag  szavazás  elrende-

lését  kéri,  mit  elis  rendel!,  a  mi  meg  kezdetvén  :  
e  szerint  a  beadalol t  50  szavazat  mind  Pupp  
Péterre  esett,  minek  folytán  elnök  öt  egyhangúlag  
megválasztott  jegyzőnek  jelenti  ki.  

A  megválasztott  jegyzőért  Palásty  Pál,  Pin-
tér  Gyula  es  (Aupkay  Ferenez  tagokból  álló  kül-
döttség  ment  el,  ki  is  megje lenésekor  lelkes  
éljcnzéssel  és  az  elnök  állal  szép  üdvözlő  beszed-

I  del  fogathatott .  
l ' app  Péter  jegyző  az  esküt  lelővén,  köszö-

netét  fejezi  ki  főszolgabíró  elnök  és  a  képviselő-
testületet  jó indulatáér t ,  bizalmának  impozáns  meg  
nyilatkozásáért ,  mély  érzéssel  telt  szavakkal  hu  
esúznlt  el  elnöklő  föszolgabirájától ,  mini  kívalo  
jóságú  főnökéiül,  és  teljes  tudását ,  szorgalmid  
a jánl ja  föl  az  állás  betöltésére.  

Ezidán  a  községi  bába  választásra  került  
sor,  melyre  egy  bangúlag  Mátlié  Bcniámné  válasz-
tatott  meg.  

A  gyűlés  további  lefolyásáról  ti jövő  számunk-
ban  fogunk  megemlékezni .  



IV.  évfolyam.  А  В  О  N  Y  13.  szám.  

A  t a n y a i  i s k o l á r ó l .  
Л/.  ПНИ.  február  25-én  megtartóit  közgyű-

lés  alkalmával  felmerült  tijböl  a  már  évek  óta  
tervezeti  tanyai  iskola  felállításának  kérdése.  Hogy  
mily  határozat  vagy  megállapodás  volt  az,  azt  ol-
vastuk,  jobban  mondva  tudjuk  e  lap  hasábjaiból.  

Bizony  tek.  képviselő  testület  ezen  feni  em-
iitelt  iskola  felállítására  nagy  szüksége  van  a  köz-
ségnek.  A  népesebb  tanyákról  bejáró  tankötelesok  
s  ezek  szülei  tudják  legjobban,  hogy  mily  áldásos  
lenne  annak  mielőbbi  felállítása.  A  szegény  tanu-
lok  egy  nap  kétszer  teszik  meg  azon  nagy  utat,  
mely  a  tanyától  az  iskoláig  húzódik  —  szegényes  
ruhájukban  az  időjárás  különféle  viszontagságai  
között  átfázva,  sirva  kerülnek  haza  s  az  iskolába.  
Ott  egésznap  csak  kenyéren  s  vizén  tengődnek  
azért  amiért  a  nagy  távolság  miatt  haza  nem  me-
hetnek,  holott  a  szülei  háznál  bizonyára  valami  
meleg  ételt  kapnának.  Igy  megy  cz  "hétről-hétre,  
bónapról-bónapra  az  egész  tanidő  alatt  —  kenyé-
ren  s  vizén  élve,  elvétve  valami  hideg  táplálékot  
vesznek  magukhoz.  Pedig  ezen  korban  inkább  meg-
kívánja  a  gyermeki  test,  a  fejlődéséhez  szükséges  
jó  meleg  táplálékot.  Vannak  oly  iskolás  gyerme-
kek  is,  pedig  nagy  számmal,  a  kik  szüleiket,  lest-
véreiket  egy  bélen  csak  egyszer  vagy  kétszer  
látják.  Itt  bent  a  városban  helyeztetnek  azok  el  
a  rokonok  s  ismerősöknél  bizonyos  díjazás  mellett  
hogy  a  nagy  távolságot  s  utal,  ruhát ,  csizmát  
megkímélendő,  s  a  törvénynek  eleget  leve  —  on-
nan  já r janak  az  iskolába.  Minden  mellékes  kiadá-
sok  —  eltekintve  a  betegségben  kiadott  gyógysze-
rek  árától  a  tanyai  iskola  felállításával  az  amúgy  
is  szegénycsen  díjazott  cselédeknél  megszűn-
nének. 

Az  emiitett  bajon  s  panaszon  . csak  is  a  terve-
zett  tanyai  iskola  mielőbbi  felállításával  lehet  se-
gíteni,  amivel  a  törvénynek  is  egyúttal  eleget  te-
hetünk,  de  meg  kir.  tanfelügyelőnk  óhaj tása  is  
teljesíttetnék,  s  iskola  ügyünk  egy  lépéssel  előbbre  
vitetnék. 

Kérjük  a  községi  iskolaszéket,  egy  tanyai  
iskola  mielőbbi  felálilására,  m e r t :  

Adjuk  meg  a  törvénynek,  ami  a  törvényé  s  
a  nép  óhajának,  tudás  vágyának  —  ami  a  
népé  !  Áts.  

Előfizetési  felhívás!  
Egy  negyed  év  pergett  le  az  idő  mé-

rőjén,  mióta  e  szerény  lap  támogatására  
kértük  föl  olvasóinkat  és  e  város  t.  kö-
zönségét. 

Ez  idő  alatt  is,  az  előtt  is  igyekeztünk  
szerény  tehetségünkből  megfelelni  kötelessé-
geinknek  és  ama  kívánalmaknak,  melyeket  
m a g u n k r a  vállaltunk  és  a  melyeket  a  közérdek  
szolgálata,  a  közügy  előmozdítása  reánkró.  

Kötelességünk  teljesítésére  ezután  is  
hiven  becsületes  eszközökkel  igyekezünk  
munkálkodni ,  becsületesen  és  körül  tekin-
téssel  egy  egészséges  közszellem  megterem-
tésére  törekedni,  a  mihez  a  t.  közönségtől  
jó  akaratot ,  bizalmat  ős  csupán  annyi  
anyagi  támogatást  kérünk,  hogy  ezt  az  esz-
közt  a  közérdek  szolgálatában  fenntar t -
hassuk. 

Előfizetési  á r :  egy  évre  8  korona  
fél  „  4  

negyed  ,,  1  „  
Abony,  1901.  márczius  .'50  

hazafias  üdvözlettel  
a  szerkesztőst1!:  és  kiiuliiliivatiil.  

MI  U J S A G ?  
—  Kegyeletes  a jándék.  Szép  ajándé-

kot  kapott  az  abonyi  református  egyház  húsvét  
ünnepére.  —  Reinle  Jánosné  úrasszony,  helybeli  
huszár  századunk  parancsnokló  századosának  ked-
ves  neje  egy  díszes  és  értékes  asztalieritövei  
ajándékozta  meg  az  egyházat.  —  A  terítő  finom  
fehér  vászon,  szines  selyemmel  és  aranynyal  gaz-
dagon  kivárva,  A  ki varrás  -  mely  sajá t  kezének  
munkája  valóban  remeke  a  női  munkáknak  
A  színezés  különösen  finom  Ízlésre  vall.  -  A  
terítőn  ez  a  körirat  van  kivarva  :  „Az  abonyi  ev.  

reform,  egyháznak  emlékül  19  )1.  ápril  7.  Beinle  
Jánosné  Mikófalvi  Bekény  Anna."  —  Húsvét  első  
napján  már  ezzel  lesz  az  Úr  asztala  beterítve.  

T a t í U Í J á b u i á a .  Horváth  József  
elhalálozásával  megüresedett  ujszász-uti  iskola  I.  
vegyes  osztályának  tanító  állomására  a  róni.  liatb.  
iskolaszéknek  f.  hó  25-én  tartott  gyűlése  15  pályá-
zó  közül  egyhangúlag  az  eddigi  helyettes  tanítót,  
T.mlossy  К ilináut,  T  mlossy  В Hint  uradalmi  kasz-
nár  fi U,  A bony  szülöttét  választolta  meg.  Üdvö-
zöljük  rendes  tanítói  állásában  s  kívánjuk,  adjon  
az  Isten  neki  elegendő  gyermek  szereletet,  lanka-
datlan  türelmet,  bogy  e  pályán  való  működését  
áldás  kísérhesse.  

K i t f ] S i S e l 8 3 <  Az  abonyi  függetlenségi  
48-as  kör,  Tóth  Bertalan  tószegi  ev.  ref.  lelkészt,  
a  márcziiis  15-iki  hazafias  ünnepélyen  tartott  szép  
beszédéért,  valamint  akkor  a  körben  telt  látogatá-
sa  alkalmával  elmondott  hazafias  szónoklatáért  a  
kör  örökös  tiszteletbeli  tagjává  választotta  s  az  
erről  szóló  jegyzőkönyvi  kivonatot  küldöttség  vitte  
át  Tószegre.  

----- B e i k t a t  á s s  ü ^ ü t e p é ! ^  e ü j a ' a s a s -
S á s a .  Az  ab о iiyi  új  rabbit  főtisztelendő  Dr.  Blum-
grund  Naftalit  nem  a  régebben  kitűzött  (nuirez.  31-
ik)  napon,  hanem  közbejött  események  miatt  csak  
május  hó  6-án  fogják  hivatalába  ünnepélyesen  be-
iktatni. 

—  Е - Э э р э т  а з - з п З  &э"»-ззэ-J.  Nevezetes  
marad  a  róni.  kalh.  hitközség  történetében  az  a  
három  konferenczia  beszéd,  inelv  f.  hó  17,  24,  
25-én  ft.  L  é  V  a  y  M i  Ii à  I y  p  I e  b á  n  о  s  isten-
től  ihletett  ajkáról  elhangzóit.  Mint  a  kristálytisz-
ta  csermely,  mely  a  völgyölén  lova  siet,  annál  
nagyobb  medret  mos,  minél  messzebbre  ha lad :  
ugy  fokozódlak  e  szent  beszédek  hálásaikban.  Az  
első  meggyőzte,  a  második  magával  ragadta,  a  
harmadik  már  könnyekre  fakasztotta  a  rang,  kor,  
netnkiilömbség  nélkül  nagyszámban  megjelent  hall-
gatóságot.  Az  első  szent  beszédben  a  penitenczia-
tartásra,  a  másodikban  Jézus  szent  szivének  lisz-
teletére  liivta  fel  híveit,  mely  alkalommal  áhítatra  
gerjesztő  ünnepi  hangulat  közepette  alakította  meg  
Jézus  szt.  szive  társaságát.  A  harmadik  szónoklat-
tal  a  szűzi  ékességbe  öltöztetett  tabornakulum  
állandó  isteni  lakójának,  a  legfölségesebb  Ollári-
szentségben  jelenlevő  Jézus  Krisztus  imádására,  
hódolatára,  e  szentség  felmagasztalására  buzdította  
a  pásztorkodására  bizolt  lelkeket.  Az  iskolás  fiúk  
és  leányok  szépen  betanított  khórusa  zengte  a  
rendkívüli  egyházi  ünnepséghez  a  szeráfok  meny-
nyei  dalát.  És  megilletődtek  a  lelkek.  Ezren  meg  
ezren  járultak  már  eddig  is  a  bűnbánat  szentsé-
géhez  és  az  Úr  asztalához  ;  a  Jézus  szt.  szive  
társaságba  pedig  nap-nap  után  egyre  többen  irat-
kozik  be  a  hivek  apraja,  nagyja,  ami  fényes  tanul-
sága  annak,  hogy  az  érzésteljes  szent  beszédek  
eltalálták  a  szivek  nyitját.  —n.  

—  K ő v e t á s r a  т э З й э  c s e l e k e d j i .  
Lederer  Lajos  temetése  alkalmával  koszorú  megvál-
tás  czimen  jótékony  czélra  a  következő  adományok  
folytak  be  :  
A  "gyászoló  család  .  .  .  300  kor.  
Özv.  Altman  Gyuláné  .  .  .  100  kor.  
Deutsch  Gyula  '  100  kor.  
Lederer  Richard . . . .  60  „  
Lederer  Róbert  . . . .  60  „  
Pillitz  Lajos  . . . .  60  „  
özv.  Weisz  Adolfné  .  .  .  50  „  
Pintér  Gyula  . . . .  50  „  
Báró  Harkányi  Frigyes  .  .  . 4 0  „  
Háy  Mórné  .  .  .  .  30  „  
Dr.  Fuchs  Ignácz . . . .  20  „  
Vajda  Kerenez  . . . .  20  „  
Deutsch  Irén  20  „  
Schill  Zsigmond  .  .  .  20  „  
Lövvy  Emil  .  .  .  .  20  „  
Drucker  Henrik  . . . .  20  „  
Háy  Mihályné  . . . .  20  „  
özv.  Kopeezkv  Mórné  .  .  . 1 0 . ,  
Richter  Béla  és  neje  .  .  .  10  „  
Baik  Gyula . . . .  10  „  

összesen  1020  kor.  
Ezen  összegből  ju to t t :  

Az  izr.  szegényeknek  .  .  .  150  kor.  
A  katholikus  szegényemnek  .  .  120  „  
A  református  szegényeknek  .  .  30  „  
Az  abonyi  izr.  nőegyletnek  .  .  255  „  
Az  abonyi  ebevra  kadisának  .  .  250  „  
Az  izr.  iskola  szegény  gyermekei  felruhá-

zására.  .  .  .  215  .,  
összesen  1020  kor.  

—  Népesedési  m o z g a l o m .  Városunk  
területén,  a  lefolyt  hóban  és  évnegyedben  népe-
sedési  mozgalmunk  adatai  a  következők  :  Márcziiis  

hóban  a  szülöttek  száma  67,  (előző  év  márczius  
hóban  44)  ez  év  előző  negyedében  a  szülöttek  
száma  150,  (mult  év  első  negyedében  épen  annyi.)  
Márczius  havában  született  34  leány,  33  lití.  50  
rkuth.  15  ev.  ref.  és  2  izraelila.  Házasság  költe-
tett  márczius  hóban  3,  és  pedig  mind  három  ev.  
ref.  házas  lelek  között,  (mult  év  márszius  havában  
1.)  az  elmúlt  évnegyedben  összesen  46  házasság  
költőiéit  (előző  év  első  negyedében  41.)  Az  elmúlt  
negyed  évben  házussság,  költetelt  :  hol  mind  két  
fél  róm.  kalh.  volt  17,  — m i n d  kél  fél  ev.  ref.  5,  

-  í'kalh.  vőlegény  ev.  ref.  menyasszonnyal  1,  —  
ev.  ref.  vőlegény  görög  katli.  menyasszonnyal  1,  
izraelita  1.  A  házasulok  között  két  esetben  jöll  
megegyezés,  mindkét  esetben  az  ev.  ref.  vallás  
javára.  Márczius  havában  elhall:  36  egyén  (előző  
év  márczius  havában :  32.)  a  36  egyén  közül  íi-
nemü  21.  nő  nemű  11,  rkath.  29.  ev  ref.  5,  izra-
elita  2.  Ez  év  első  negyedében  elhalt  105  egyén  
(előző  év  első  negyedében  95.)  Márczius  havában  
elhalt  :  tüdögümökórban  10,  velesziilelelt  gyöuge-
ségbe  8,  sziv  billentyű  elégtelenség  folytán  4,  tü-
dőlobban  3,  aggkórban  2,  görcsökbe  2,  agyhár-
tya  lobban  1,  inájrákban  1,  agyszélhüdésben  1,  
torokgyíkban  1,  leforrázta  magát  1,  halvaszületett  
1.  Elhallak:  Kaden«zky  Mihály  65  éves  rkath.,  
Lengyel  György  69  éves  rkalh.,  Zsemlye  Istvánná  
Nagy  Mária  27  éves  rkath.,  özv.  Juhász  Györgvné  
Palesó  Erzsébet  63  éves  rkath.,  özv.  Fitos  István-
ná  Varga  Mária  88  éves  református.  Lukács  Ro-
zália  47  éves  rkath.,  Pintér  Fülöp  72  éves  izr.,  
H.  Varga  Fercncz  65  éves  rkalh.,  Boldizsár  Ist-
vánná  Jano  Zsuzsámul  61  éves  református.  Pintér  
István  47  éves  rkalh.,  Csizmár  József  60  éves  
rkath.,  Lederer  Lajos  49  éves  izr.,  N.  Szabó  Ist-
vánná  Kiupineza  Erzsébet  38  éves  rkallu,  Mészá-
ros  Mária  29  éves  rkalh.,  özv.  Schuszter  Károlyná  
Ring  Mária  69  ÖVOS  L'lví ith.,  özv.  Filyka  Józsel'né  
Kulcsovics  Mária  78  éves  rkath.,  M.  Szabó  István  
56  éves  rkalh.,  Falusi  Istvánné  Buviz  Teréz  44  
éves  rkath.  

—  L e f o r r á z á s .  Gáspár  Mihály  másfél-
éves  fia,  András  magára  rántott  egy  fazék  for ró  
vizet  és  ez  által  kapott  súlyos  égési  sebek  
következtében  meghalt.  Törvényszéki  vizsgálat  tar-
tatott  ez  ügyben.  

—  E t í S i ü s á s z e t  h a z á n k b a n .  A  földmi-
velési  minisztériumban  már  elkészült  a  mult  esz-
tendőnek  a  méhészetre  vonatkozó  statisztikája.  E  
szerint  mozgó  keretű  képtárakban  210.245,  közön-
séges  köpükben  439  308,  összesen  639.554  méh-
család  van  az  országban  (Gyarapodás  4997  méh-
család.)  A  méztermelés  kilelt  a  mult  évben  
32,477  és  fél  métermázsál ,  melyet  2.728.118  ko-
ronán  értékesítettek.  Külföldre  mindössze  46.950  
kilogrammot  szállítottak,  mit  megokolni  lehet  
azzal,  hogy  a  tavalyi  év  éppen  nem  volt  sze-
rencsés. 

—  l í a b n á k  a  m ^ z o j a z J a s á a b a n .  
Az  Erdélyi  Gazdasági  Egyesület  február  havi  igaz-
gató-választmányi  ülésén  elhatározta,  hogy  a  kép-
viselőházhoz  kérvényt  intéz  a  tényleges  és  tarta-
lékos  katonaságnak  aratás  ideje  alatt  való  szabad-
ságolása  és  a  földmives  iskolát  végzett  katonák  
kétéves  szolgálati  ideje  tárgyában,  A  részletesen  
és  alaposan  indokolt  kérvény  a  következőkben  
összegezi  az  egyesület  kívánságait  :  1.  A  mező-
gazdasági  munkaerő  szaporítása  és  a  mezőgazda-
sági  üzemköltségek  csökkentése  czéljáböl  a  gabo-
nafélék  aratási  idejére  a  tényleges  állományú  ka-
tonák  vidékenkint,  vagy  esetleg  hadtestparancsnok-
sápokként  megállapítandó  időben  és  időtartamra  
szabadságoltassanak.  2.  A  tartalékos  katonai  ál-
lomány  az  aratásnak  ezen  vidékenkint  megállapí-
tott  idejében  fegyvergyakorlalra  be  ne  hivassák,  
3.  A  es.  és  kir,  hadügyminiszter  1895.  jidius  22-
én  kiadott  4643-  számú  rendeletének  szövege  a  
fakultativ  „szabadságolhatok"  helyett  a  szándékolt  

j  czél  elérésére  az  imperativ  „szabádságolandók"  
kifejezéssel  és  hatálylyal  inódositiassék.  

—  Döghússal  hizlalt  sertések.  A  
szabadkai  rendőrség  rettenetesen  alávaló  dolog-
nak  jött  tudomására.  Pöthe  György  oltani  földmi-
ves  elhullott,  elcsigázott,  beteg  lóhússal  hizlalja  
sertéseit,  melyeket  azután  árúba  bocsát.  A  lova-
kat  rendszerint  kóbor  (vágányoktól  vette  néhány  
forintért,  aztán  agyonütötte,  vagy  pedig  lódögöt  
vett  s  ezzel  etette  sertéseit,  A  döglött  lóhúst  a  
rendörulkapilány  nyomban  elkobozta,  elásatta  s  
Pöthe  György  ellen  megindította  a  kihágási  el-
járást . 

—  Balhaszinház  Bugaczon.  A  bu-
gáivá  tanyákon  tegnapelőt  egy  esepü  rágó  vonult  
keresztül,  aki  balhaszinházi  direktornak  adta  ki  
magát.  A  „direktor"  úr  minden  tanyán  pályázatot  



hirdetett  tagokra,  erősen  hangsúlyozván,  hogy  első  
rendű  erők  között  akar  válogatni.  Egy  alkalmas  
U'uoristáért  5  koronát  igért,  Mondanunk  sem  kell,  
hogy  az  egyes  tanyák  egész  háznépe  neki  hasalt  
és  gyűjtötte,  kereste,  fésülte  a  különböző  nagy-
ságú  balhákat.  A  taggyiijtés  kellemetlenségeit  leg-
közvetlenebbül  a  tanyai  kuvaszok  érezték  meg.  
legjobban  a  szegény  állatok  szőrét  kínozták  meg  
a  szorgalmas  „tag"  válogatással-  M ig  a  tanyai  nép  
felült  a  csepűrágó  meséjének,  addig  a  direktor  ur  
összeszedett  a  házkörül  minden  őrizetlenül  hagyott  
tárgyát  és  elillant  tovább  „tenoristáknt"  keresni  
más  tanyákra.  A  károsok  most  figyelmeztetik  a  
tanyai  népet,  hogy  az  esetben  ha  ilyen  „direktor"  
jetentkezik,  fel  ne  üljenek  neki,  mert  a  balluik  
esipni  tudnak,  de  énekelni  nem.  

—  A  l e g s r d a l k a s a b b  m a g y a r  n a ] ) ä  
l a p ,  mely  ugy  tartalmának  bősége,  mint  értesülé-
seinek  gyorsasága  és  megbízhatósága  folytán  bátran  
összehasonlítható  a  külföld  nagy  lapjaival,  az  
„Egyetértés,"  melynek  szerkesztősége  nem  kiméi  
sem  költséget,  sem  faradságot  arra.  hogy  olvasókö-
zönségét  úgy  a  hazai,  mint  a  külföldi  események-
ről  kimeritö,  részletes  tudósításokkal  lássa  cl.  De  
különösen  ki  kell  emelnünk  az  „Egyetértés,,  politikai  
es  szépirodalmi  rovatát.  Politikai  rovatának  egyik  
fö  ereje  az,  hogy  olyan  bő  és  részletes  tudósítá-
sokat  ad,  minőt  egyetlen  magyar  lap  sem  adhat.  
Az  „Egyetértés"  is "csak  nagy  terjedelménél  fogva  
teheti  ezt.  Yezérezikkeiben  az  „Egyetérlés"  mindig  
a  politikai  és  társadalmi  nagy  kérdéseket  vitatja  
meg  s  programmjálmz  luven  a  szabad  eszmékért  
és  függetlenségi  elvekéri  küzd.  Szénirodalmi  része  

az  „Egyetértés  -nek  eddig  is  igen  пегм-s  \o. .  
mert  a  "legkitűnőbb  irók  lan-záit  és  regényeit  évek  
hosszú  során  át  ebben  a  lapban  olvashatja  a  ma-
gyar  közönség.  Ma  meg  különösen  nagybecsű  о  
kiilünben  is  kiluiiu  rovat,  mert  Eötvös  Károly,  a  
legmagyarabb  iró,  az  „Egyetérlés"  hasábjain  irja  
meg  páratlan  érdekességii  tarcznil.  A (Iróf  Károlyi  
(,  ibor  följegvzései.  az  Utazás  а  В dalon  körül,  az  
Elvös  Károly  adomái  es  egyéb  kisebb  _  müvek  
egész  soroziita  maris  országszerte  nagy  lelliinést  
kellettek,  a  mi  nem  is  csoda  ha  tekintetbe  vesz-
sziik,  hogy  szépirodalmunk  mai  kozmopolilikus  
irányzata  közben  szinte  fellélekzik  a  magyar  cm  
bor , 'ha  olyan  igazan  minden  sorában  tiszta  ma-
gyar  tárgyú  s  hangú  remekművekhez  jut.  mint  az  
Eötvös  Kátolyéi.  Az április  1-én  kezdődő  évnegyed-
ben  az  „Egyetértés"  Eötvös  Károly  tárczasoroza-
t;111 .kivül  kitűnő  regényt  is  közöl.  A  ki  érdekes  
és  jó  olvasni  valót  keres  és  a  világ  folyásáról  
gyorsan  és  hitelesen  akar  értesülni,  fizessen  elö  
az  „Egyetértés,,-re.  Az  elöfizelósi  pénzek  az  „Egye-
térlés"  kiadóhivatalába  küldendők.  (Budapesten.  
IV..  Papnövelde-utcza  8.),  mely  szívesen  küld  in-
gyenes  mutatványszámot.  Előfizetési  ár  negyedévre  
í()  kor.,  egy  bóra  3  kor  (Ю  (ill.  

1 3 .  S Z i ï i n .  

Iiopeczki  Lipót  és  tin  
c s é ç g t ï £ S 

I.  r.  mész  mm.  ként  2  kor.  4 0  
fillérért  (1  Irt.  20  kr.)  kapható.  

4 9 Э  i n b ü i ^ e . n  m a g y a ; 1  s z ö ' ö s -
g a a - i S a  b i z o n y  i t i r á n t a  i g a z o l j a ,  

Bsogy  a  «s a  ö В ü k  r v é d a l m e  a  

Peronoszpora  és  az  Oidium  
ellen  a  legbiztosabb,  a  legegyszerűbb  és  a  

legolcsóbb  a  
O r .  A s c ^ s t û j p a t ï d W é i D  р э г о к  

I з a r . z  к  á  B a f i d v E Í .  
A  Dr.  Asi'lirnliraiiil-ltjc  Jiimlúi  l'or  

a  p e r o n o s z p ó r a  bi/.los  és  olcsó  e l lenszere ,  k i t ű n ő m  
tapad  a  levélre,  nem  pörköl.  

Л  port  a  vizbe  sz i tá l juk  és  kész  az  oldat.  Az  
első  permetezéshez  egy  hl.  vízre  kell  I  és  IV*I  ——2  kg ,  
a  második  és  harmadik  pe rme tezéshez  1 és  t'él-  -2  kg.  
por.  Az  évi  szükséglet  egy  kat  hold  s z ő t t r e  22  25  
kg.  A  bordói  por  á r a :  5  k g o s / s í k b a n  a  kg.  80  fillér:  
1(1  kgos  zsákokban  à  kg.  SO  liilér  :  ól)  kg  z s á k o k b a n  
á  kg.  76  fillér.  Használata  olcsóbb,  b iz tosabb  kényel-
mesebb,  min)  a  lis/.la  ré'zgáuczé.  

A  O r .  А з & Н э я j p a n d - f é l e  

az  o s J j u : n  biztos  és  öleséi  ellenszere.  
Л  port  a  f u j t a t ó k b a  önt jük  és  porozunk  vele.  

Л  mustot  nem  büdös i l i ;  egy  h a r m a d d a l  kevesebb  
fogy,  mint  с  tiszta  kénporbó l .  Л r é z k é n p o r á r a :  ;>  kg.  
zsákokban  á  kg.  5(1  tiller  :  10  kgos  zsákokban  á  kg.  
áll  tiller:  50  kgos  z s á k o k b a n  52  fillér.  Háromszor i  
porzáshoz  az  évi  szükséglet  á  kat .  hold  12  15  kg.  

Az  árak  Budapes ten  é r t endők .  A  vasutakon  
kedvezményes  s/.állitási  dí j té te l .  A  porok  elküldése  
vagy  a  pénz  előleges  beküldése  vagy  u tánvé te l  elleni  -
ben  történik.  

~ ~  A  400  sző lősgazda  b i z o n y í t v á n y á t  és  a  
porok  használa t i  u tas í tását  t a r t a lmazó  füzetet  szívesen  
megküldi ,  megrendeléseket  e l fogad  és  mindenről  fel-
világosítást  ad  a  

„ M n s f . v n c  Tv H e z ő g i t z  d û  U  
S z í i v e t  K e z e t  <»"  

Budapes t .  V.,  Alko tmány-u t j / . a  31  sz.  
— S ^ ö l ő  v i d é k e k e n  el . 'ul i ise. ' i  i nog;)  >1.1  a  к  

l í e r e s t c t n c U .  -

M 3 g b i z a U :  H a i t a s l g n á c z ,  А Ь э л у .  

Jobb  és  megbízhatóbb  
gazdasági-  és  ker t i -magvak  

nem  léteznek,  mint  a  minőket  
' - 2 7  é v  ó t í i  szál lit  í ï  1*1  

MAUTHNEK  ÖDÖN  
<'rt. é s  trie,  i i i tvnr i  ími ir lco i 'ort lrodó-o  

B U D A P E S T E N . 
I r o d á k  őrt)  VII.  Rottcnbiller-utcza  33.  
r u k l á r n k  :  )  (Közilti  viliit  s  megállóhelye.)  
El i imir t i ló  )  VI.  Andrássy-ut  23.  

h e l y i r t ö ^ e U :  )  (A  m.  kir.  operáva l  szemben.)  

220  oldalra  terjedő  képes  árjegyzékét  kivá-
nalra  iugveii  és  bérmentve  küldi.  

Nyomatott  Szerdahelyi  Jánosnál  Abonyban.  

А  В  О  N  Y  IV.  évfolyam.  

SCHOTTOLA  ERNŐ  BUDAPEST  
a  r u g g y a n t a -  g u m m i i  g y á r t á s  m a g y a r o r s z á g i  m e g a ! a ; j i í ó j a .  

Műszaki  központi  üzlet  VI.  Andrássy-ut  2.  Foncière  palota.  

I ^ e g - j o b b  m i n ö s s é g - b e t i ,  « .vs ' i i - i  á r o n  s z s i l l i t :  

összes  niérleggyártmánvok  (külön  kiadású  ár jegyzék  in-
gyen  és  bérmentve)  a  gőzcséplőgépekhez  szükséges  ösz-
szes  anyagokat  és  eszközöket,  csapágy fém,  kenőszelen-
ezék.  olajhoz  és  sürii  tovottezsirhoz.  gépliajlószijak.  víz-
mentes  mozdony  és  cséplőgépponyvák,  kazak  repeze-  és  
kocsitakarók,  asbest-  és  giimniianyagok.  szelepek,  viz-
mnlaték,  feszmérők.  dobsinek,  kenőanyagok,  zsiradékok,  
gabonazsákok.  ,,b4sősegély'4v.ötszerszekrények.  mely  köt-
szerszekrények  a  ministeri  rendeletnek  megfelelően  min-
den  ipartelepen.gyárüzemnél,  malomban  stb.  beszerzendők.  

Á r j e g y z é k  é s  i s m e r t e t é s e k  i n « \ y r e i i  ó k  b é r m e n t v e .  
0— 


